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ERSATZTEILLISTE 

SPARE PARTS LIST 

LISTE DE DETACHEES 

 
 
 

Typenreihe  K 160 gültig ab 2008/06 
Type  K 160 valid from 2008/06 
Série  K 160 valable à partir de 2008/06 
 

 

Bei Ersatzteilbestellung sind folgende Angaben erforderlich: 
Following information should be stated in your spare parts orders: 
Veuillez indiquer s.v.p. les informations suivantes dans vos commandes. 
 
 Kunde/Betreff: 

 Customer/Ref.:  _________________________________________________ 

 Client/Objet: 

 

 MEIKO-Auftragsnummer: 

 MEIKO-Serial No.:  _________________________________________________ 

 No. de série MEIKO: 

 

 Maschinentype: 

 Type of machine:  _________________________________________________ 

 Type de la machine: 

 

 Positions-Nr.: 

 Item No.:   _________________________________________________ 

 Repère No.: 

 

 Benennung: 

 Denomination:  _________________________________________________ 

 Dénomination: 

 

 Ersatzteilnummer: 

 Part No.:   _________________________________________________ 

 Pièce No.: 

 

Bei einigen Teilen sind zusätzliche Angaben nötig. Diese Teile sind in der Ersatzteilliste mit einem 
entsprechenden Hinweis versehen. 
 
Some parts require more detailed information, these parts are especially stated in our list. 
 
Il faut donner des informations supplementaires pour quelques pièces. 
Nous les avons munies de remarques spéciales. 
 
 
Kennzeichnung der Ersatzteile: 
* / V Diese Teile empfehlen wir auf Lager zu legen!  V = Verschleißteil! 
 
Special marks of spares: 
* / V We recommend to store these parts!  V = wear and tare part! 
 
Marquage speciales des pieces: 
* / V Nous recommandons de prendre ces pièces en stock! V = pièce d'usure! 
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ERSATZTEILLISTE 

SPARE PARTS LIST 

LISTE DE PIECES DETACHEES 

 
 
Auf nachfolgenden Ersatzteilblättern finden Sie einige Bauteile  
(Pumpen, Spulen, Motoren, Schalter und Heizungen), 
die nicht mit Ident Nummern angezogen sind. 
Die dazugehörigen Id. Nummern finden Sie in der Stückliste des Elektroschaltplanes. 
 
Aufschlüsselung des Anhanges zur Ident Nr: 
01 = Arbeitsrichtung Links-Rechts 
02 = Arbeitsrichtung Rechts-Links 
03 = Ausführung Links 
04 = Ausführung Rechts 
L-R = Arbeitsrichtung Links-Rechts 
R-L = Arbeitsrichtung Rechts-Links 
 
 
 
 
On the enclosed spare parts sheets you can find some construction parts  
(pumps, coils, motors, switches and heatings) 
which do not have an identification number. 
The corresponding ident numbers can be found in the parts list of the wiring diagram 
 
Details of the enclosure: 
01 = working direction left-right 
02 = working direction right-left 
03 = execution left 
04 = execution right 
L-R = working direction left-right 
R-L = working direction right-left 
 
 
 
 
Sur les fiches des pièces détachées en annexe vous trouverez quelques pièces de construction  
(pompes, bobines, moteurs, interrupteurs, chauffages) 
sans numéro d'identification. 
Vous trouverez les numéros correspondants dans la liste de pièces du schéma de connexions. 
 
Détails de l'annexe du numéro d'identification: 
01 = sens de travail gauche-droite 
02 = sens de travail droite-gauche 
03 = exécution gauche 
04 = exécution droite 
L-R = sens de travail gauche-droite 
R-L = sens de travail droite-gauche 
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ERSATZTEILLISTE 

SPARE PARTS LIST 

LISTE DE PIECES DETACHEES 

 

 INHALTSVERZEICHNIS CONTENTS  SOMMAIRE 

    

1.0 KORBTRANSPORT BASKET TRANSPORT TRANSPORT DE CASIERS 

    

2.0 VORHANG CURTAIN RIDEAU 

2.1 VORHANG 650X480 CURTAIN 650X480 RIDEAU 650X480 

2.3 VORHANG 650X480 CURTAIN 650X480 RIDEAU 650X480 

2.4 VORHANG TROCKNUNG 650X480 CURTAIN DRYING 650X480 RIDEAU SECHAGE 650X480 

2.5 VORHANG 650X400 CURTAIN 650X400 RIDEAU 650X400 

    

3.0 WASCHSYSTEM WASH SYSTEM SYSTEME DE LAVAGE 

3.3 FRISCHWASSERKLARSPÜLUNG FRESH WATER FINAL RINSE RINCAGE FINAL A LôEAU CLAIRE 

3.3.1 FRISCHWASSERKLARSPÜLUNG FRESH WATER FINAL RINSE RINCAGE FINAL A LôEAU CLAIRE 

3.5 WASCHSYSTEM-VA/HWZ WASH SYSTEM- VA/HWZ SYSTEME DE LAVAGE- VA/HWZ 

3.6 WASCHSYSTEM WASH SYSTEM SYSTEME DE LAVAGE 

3.7 PUMPENKLARSPÜLUNG PUMP FINAL RINSE RINCAGE FINAL A POMPE 

    

4.0 TANKABDECKSIEB TANK COVERING SIEVE TAMIS DE RECOUVREMENT DE 

BAC 

4.1 TANKABDECKSIEB V450 TANK COVERING SIEVE V450 TAMIS DE RECOUVR. DE BAC 

V450 

4.2 TANKABDECKSIEB TANK COVERING SIEVE TAMIS DE RECOUVR. DE BAC 

    

5.0 TANKABLAUF DRAIN VIDANGE 

5.1 TANKABLAUF DRAIN VIDANGE 

5.2 TANKABLAUF DRAIN VIDANGE 

5.3 TANKABLAUF DRAIN VIDANGE 

5.7 TANKABLAUF DRAIN VIDANGE 

    

6.0 WASCHPUMPE WASH PUMP POMPE DE LAVAGE 

    

6.3 WASCHPUMPE  

(GÜLTIG BIS 2009/04) 

WASH PUMP  

(VALID UNTIL 2009/04) 

POMPE DE LAVAGE 

(VALABLE JUSQUôAU 2009/04) 

6.3.1 WASCHPUMPE  

(GÜLTIG BIS 2009/05) 

WASH PUMP  

(VALID FROM 2009/05) 

POMPE DE LAVAGE 

(VALABLE A PARTIR DU 2009/05) 

6.4 WASCHPUMPE PI WASH PUMP PI POMPE DE LAVAGE PI 

    

7.0 WASSERINSTALLATION WATERINSTALLATION INSTALLATION D´EAU 

7.2 WASSERINSTALLATION WATERINSTALLATION INSTALLATION D´EAU 

7.3 WASSERINSTALLATION WATERINSTALLATION INSTALLATION D´EAU 
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ERSATZTEILLISTE 

SPARE PARTS LIST 

LISTE DE PIECES DETACHEES 

 

 INHALTSVERZEICHNIS CONTENTS  SOMMAIRE 

8.0 TÜR DOOR PORTE  

8.1 TÜR 900 DOOR 500 PORTE 500 

    

9.0 FRISCHWASSERINSTALLATION FRESH WATER INSTALLATION INSTALLATION A EAU CLAIRE 

9.1 FILTER FILTER FILTRE 

9.2 DRUCKMINDERVENTIL PRESSURE REDUCING VALVE REDUCTEUR DE PRESSION 

9.5 NETZMITTELMISCHBEHÄLTER RINSE-AID MIXING CHAMBER RESERVOIR DE MELANGE DE  

PRODUIT DE RINCAGE 

9.6 WÄRMETAUSCHER HEAT EXCHANGER EXCHANGEUR DE CHALEUR 

9.7 MAGNETVENTIL SOLENOID VALVE ELECTROVANNE 

    

10.0 HEIZUNG HEATING CHAUFFAGE 

10.1 TANKHEIZUNG ELEKTRISCH TANK HEATING ELEMENT ELECTR. RESISTANCE DU BAC ELECTR. 

10.2 TROCKNUNGSHEIZREGISTER DRYING-HEATING REGISTER REGISTRE DE CHAUFF.-SECHAGE 

    

11.0 TAKTSCHALTER INTERVAL SWITCH INT. DE SYNCHRONISATION 

11.2 TAKTSCHALTER INTERVAL SWITCH INT. DE SYNCHRONISATION 

    

13.0 KORBTRANSPORTSCHLITTEN BASKET TRANSPORT SLIDE COULISSEAU DE TRANSPORT 

13.4 KORBTRANSPORTSCHLITTEN BASKET TRANSPORT SLIDE COULISSEAU DE TRANSPORT 

    

15.0 ZUBEHÖR ACCESSORIES ACCESSOIRES 

15.1 MASCHINENSTOLLEN FEET OF MACHINE PIEDS DE MACHINE 

15.2  TISCHENDSCHALTER TABLE END SWITCH INTERRUPTEUR FIN DE COURSE 

15.3  ABSAUGGEBLÄSE EXTRACTION FAN VENTILATEUR DôASPIRATION 

15.4  FROSTSCHUTZWÄCHTER ANTI-FREEZE PROTECTION PROTECTEUR ANTI-GEL 

15.5 NIVEAUREGELUNG LEVEL CONTROL CONTROLE DE NIVEAU 

    

16.0 KURVE CURVE COURBE 

16.5 KURVE 90° CURVE 90° COURBE 90° 

16.2 KURVE 180° CURVE 180° COURBE 180° 

16.7 KURVE 90°  

MIT ZUSATZANTRIEB 

CURVE 90°  

WITH ADDITIONAL DRIVE MOTOR   

COURBE 90°  

AVEC ENTRAÎNEMENT 

SUPPLEMENTAIRE 

16.8 AUSLAUFROLLENTISCH DISCHARGE ROLLER TABLE TABLE DE SORTIE A ROULEAUX 

16.9 ECKEINSCHUB CORNER FEEDING TABLE CHARGEUR D'ANGLE 
16.10 AUSLAUFROLLENTISCH DISCHARGE ROLLER TABLE TABLE DE SORTIE A ROULEAUX 

    

18.0 ABWASSERVERROHRUNG  WASTE WATER PIPEWORK  TUYAUTERIE DôEAUX USEES  

18.2 KORBSORTIERSTATION BASKET SORTING STATION STATION DE TRIAGE A PANIERS 

18.3 ABWASSERVERROHRUNG VPI WASTE WATER PIPEWORK VPII TUYAUTERIE DôEAUX USEES VPI 

18.4 ABWASSERVERROHRUNG BEI 

ECKTRIEB 

WASTE WATER PIPEWORK WHEN 

DRIVEN CURVE 

TUYAUTERIE DôEAUX USEES  

SI COURBE MECANISEE 

18.5 ABWASSERVERROHRUNG PI WASTE WATER PIPEWORK VPI PI TUYAUTERIE DôEAUX US£ES PI 
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VORABRÄUMZONE 

PRE-WASH ZONE 

ZONE DE PRELAVAGE 

 

2.1 

3.6 

4.1 

5.1 

6.3 

11.2 
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HAUPTWASCHZONE 

WASH ZONE 

ZONE DE LAVAGE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

8.1 

2.5 

3.5 

4.2 

10.1 5.3 * 

2.1 * 

11.2 

  

6.5 

6.5 
* Bei Waschtank ohne Vorabräumzone 

5.2  

11.2 

2.5 * 

4.2 

10.1 

8.1 

2.5 

3.5 

2.1 * 



Datei: ELISTE_K164_9654422_2008-07.doc                              gültig ab / valid from / valable à partir du: 2008/06                       Update: 2014-11-06 9654422                                  9/84 

Änderungen in Ausführung und Konstruktion vorbehalten.   /   We reserve the right to change execution and construction.   /   Nous nous reservons le droit de changer l´éxécution et la construction. 

MEIKO Maschinenbau GmbH & Co.KG,  Postfach 2040,  D-77652 Offenburg,  Tel.: 0781/203-0,  Fax: 0781/203-1174 

FRISCHWASSERKLARSPÜLZONE  

FRESH WATER FINAL RINSE ZONE 

ZONE DE RINCAGE FINAL 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

2.3 

3.3 

1.2 
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FRISCHWASSERKLARSPÜLZONE MIT INTEGRIERTER 
PUMPENKLARSPÜLUNG 

FRESH WATER FINAL RINSE ZONE WITH INTEGRATED PUMP 
RINSE  

ZONE DE RINCAGE FINAL AVEC RINCAGE A POMPE INTEGRE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3.7 

5.7 

1.2 

6.4 

3.3 

2.3 
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SPRITZSCHUTZTUNNEL 

FEEDING TUNNEL 

SAS DE ENTREE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

2.4 
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1.2 KORBTRANSPORT 

1.2 BASKET TRANSPORT 

1.2 TRANSPORT DE CASIERS 

 

  

 

 

9501087 

9501109 

9501113 

0340050 

0337014 

9649288 

9616587 

9501247 

9547144 

0355107 

0122013* 

9501086 

MOTOR 

MIKE 3 CE 

9501247 

9523996 

0337001 

0340020 

9547066 

9547072 

9501812 

9501075 

9501095 

9500497 

9624804 

0343048 

9649297 

SCHALTER* 
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1.2 KORBTRANSPORT 

1.2 BASKET TRANSPORT 

1.2 TRANSPORT DE CASIERS 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 MOTOR SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9649297 KONSOLE CONSOLE CONSOLE 

V 9501109 KULISSENSTEIN SLIDING BLOCK COULISSEAU 

 9501113 KURBELBOLZEN CRANK BOLT BOULON A MANIVELLE 

 0340050 SCHEIBE DISK DISQUE 

 0337014 MUTTER M12 NUT M12 ECROU M12 

 9649288 KURBELTRIEB CRANK GEAR TRANSMISSION A BIELE 

 9523996 DISTANZBUCHSE SPACER DOVILLE DE ECARTEMENT 

 9500497 ABDECKUNG COVER RECOUVREMENT 

 9616587 ABDECKUNG COVER RECOUVREMENT 

* 9501247 O-RING O-RING BAGUE 

 0122013 MAGNET MAGNET AIMANT 

 SCHALTER SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9547144 SKT.-SCHRAUBE  M8X160 HEXAGON SCREW M8X160 VIS A 6 PANS M8X160 

 0337001 SECHSKANT-MUTTER M5 HEXAGON NUT M5 ÉCROU HEXAGONAL M5 

 0340020 U-SCHEIBE Ø5,3X15 SUPPORT DISC Ø5,3X15 RONDELLE Ø5,3X15 

 SCHALTER SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9547066 SICHERUNGSLASCHE SECURITY BRACKET COLLIER DE FIXATION DE SE´CURITE´ 

 9547072 HALTEBLECH FIXING PANEL TOLE DE SUPPORT 

 9501812 DRUCKFEDER PRESSURE SPRING RESSORT DE PRESSION 

 9501075 SCHALTBLECH SWITCHING LEVER LEVIER INTERRUPTEUR 

V 9501095 LAGERSCHALE BUSHING PILLOW COQUILLE DE SUPPORT 

 9501087 SPANNPLATTE TIGHTENING PLATE TAQUE DE SERRAGE 

 0355107 PASSFEDER FEATHER KEY RESSORT Dô AJUSTAGE 

 9501086 STECKKUPPLUNG PLUG-IN CLUTCH DISPOSITIF ENFICHABLE 
D'ACCOUPLEMENT 

 9624804 SÜTZRING BACK-UP RING BAGUE DE SUPPORT 

 0343048 SICHERUNGSRING SNAP RING CIRCLIP 
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1.3 KORBTRANSPORT 

1.3 BASKET TRANSPORT 

1.3 TRANSPORT DE CASIERS 

 

  

 

 

9501087 

9501109 

9501113 

0340050 

0337014 

9708366 

9616587 

9501247 

9547144 

0355107 

0122013* 

MOTOR 

MIKE 3 CE 

9501247 

9523996 

0337001 

0340020 

9547066 

9547072 

9501812 

9501075 

9501095 

9500497 

9624804 

0343048 

9708361 

SCHALTER* 

9706416 

9706405 

9706416 
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1.3 KORBTRANSPORT  

1.3 BASKET TRANSPORT  

1.3 TRANSPORT DE CASIERS 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 MOTOR SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9708361 KONSOLE CONSOLE CONSOLE 

V 9501109 KULISSENSTEIN SLIDING BLOCK COULISSEAU 

 9501113 KURBELBOLZEN CRANK BOLT BOULON A MANIVELLE 

 0340050 SCHEIBE DISK DISQUE 

 0337014 MUTTER M12 NUT M12 ECROU M12 

 9708366 KURBELTRIEB CRANK GEAR TRANSMISSION A BIELE 

 9523996 DISTANZBUCHSE SPACER DOVILLE DE ECARTEMENT 

 9500497 ABDECKUNG COVER RECOUVREMENT 

 9616587 ABDECKUNG COVER RECOUVREMENT 

* 9501247 O-RING O-RING BAGUE 

 0122013 MAGNET MAGNET AIMANT 

 SCHALTER SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9547144 SKT.-SCHRAUBE  M8X160 HEXAGON SCREW M8X160 VIS A 6 PANS M8X160 

 0337001 SECHSKANT-MUTTER M5 HEXAGON NUT M5 ÉCROU HEXAGONAL M5 

 0340020 U-SCHEIBE Ø5,3X15 SUPPORT DISC Ø5,3X15 RONDELLE Ø5,3X15 

 SCHALTER SIEHE ELEKTROSCHALTPLAN SEE ELECTRIC WIRING DIAGRAM VOIR SCHEMA ELECTRIQUE 

 9547066 SICHERUNGSLASCHE SECURITY BRACKET COLLIER DE FIXATION DE SE´CURITE´ 

 9547072 HALTEBLECH FIXING PANEL TOLE DE SUPPORT 

 9501812 DRUCKFEDER PRESSURE SPRING RESSORT DE PRESSION 

 9501075 SCHALTBLECH SWITCHING LEVER LEVIER INTERRUPTEUR 

V 9501095 LAGERSCHALE BUSHING PILLOW COQUILLE DE SUPPORT 

 9501087 SPANNPLATTE TIGHTENING PLATE TAQUE DE SERRAGE 

 0355107 PASSFEDER FEATHER KEY RESSORT Dô AJUSTAGE 

 9624804 SÜTZRING BACK-UP RING BAGUE DE SUPPORT 

 0343048 SICHERUNGSRING SNAP RING CIRCLIP 

 9706416 NABE Ø20 ROOT Ø20 MOYEU Ø20 

 9706405 KUPPLUNGSELEMENT COUPLER DISPOSITIF D'ACCOUPLEMENT 
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2.1 VORHANG 

2.1 CURTAIN 

2.1 RIDEAU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
V 9502513 VORHANG 650X480 CURTAIN 650X480 RIDEAU 650X480 

 8132733 VORHANGBEFESTIGUNG CURTAIN FIXATION FIXATION POUR RIDEAU 

 

8132733 

9502513 

80 80 

480 

650 

 

 



Datei: ELISTE_K164_9654422_2008-07.doc                              gültig ab / valid from / valable à partir du: 2008/06                       Update: 2014-11-06 9654422                                  17/84 

Änderungen in Ausführung und Konstruktion vorbehalten.   /   We reserve the right to change execution and construction.   /   Nous nous reservons le droit de changer l´éxécution et la construction. 

MEIKO Maschinenbau GmbH & Co.KG,  Postfach 2040,  D-77652 Offenburg,  Tel.: 0781/203-0,  Fax: 0781/203-1174 

2.3 VORHANG 

2.3 CURTAIN 

2.3 RIDEAU 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
V 9502513 VORHANG 650X480 CURTAIN 650X480 RIDEAU 650X480 

 9606923 VORHANGBEFESTIGUNG CURTAIN FIXATION FIXATION POUR RIDEAU 

 

 

 

9606923 

9502513 

80 80 

480 

650 



Datei: ELISTE_K164_9654422_2008-07.doc                              gültig ab / valid from / valable à partir du: 2008/06                       Update: 2014-11-06 9654422                                  18/84 

Änderungen in Ausführung und Konstruktion vorbehalten.   /   We reserve the right to change execution and construction.   /   Nous nous reservons le droit de changer l´éxécution et la construction. 

MEIKO Maschinenbau GmbH & Co.KG,  Postfach 2040,  D-77652 Offenburg,  Tel.: 0781/203-0,  Fax: 0781/203-1174 

2.4 VORHANG SPRITZSCHUTZTUNNEL 

2.4 CURTAIN OF SPLASH PROTECTION TUNNEL 

2.4 RIDEAU DE TUNNEL ANTI-ECLABOUSSURE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 8101685 VORHANGBEFESTIGUNG CURTAIN FIXATION FIXATION POUR RIDEAU 

V 9502513 VORHANG 650X480 CURTAIN 650X480 RIDEAU 650X480 

 

8101685 

9502513 

80 
80 

480 

650 
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2.5 VORHANG 

2.5 CURTAIN 

2.5 RIDEAU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
V 9502516 VORHANG 650X400 CURTAIN 650X400 RIDEAU 650X400 

 9653260 VORHANGAUFHÄNGEWINKEL CURTAIN SUSPENSION ANGLE ANGLE DE ACCROCHAGE DE RIDEAU 

 

9502516 

9653260 

55 
55 

400 

650 
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3.3 FRISCHWASSERKLARSPÜLUNG (GÜLTIG BIS 2009/06) 

3.3 FRESH WATER FINAL RINSE (VALID UNTIL 2009/06) 

3.3 RINÇAGE FINAL A L'EAU FRAICHE (VALABLE JUSQUôAU 2009/06) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9505201 SCHLAUCHANSCHLUSS HOSE CONNECTOR RACCORD DE TUYAU 

 8660097 MUTTER NUT ÉCROU 

 8104009 MUTTER NUT ÉCROU 

 9616152 SPÜLARM OBEN UPPER RINSE ARM BRAS DE RINÇAGE SUPERIEUR 

 0472030 FLACHSTRAHLDÜSE FLAT JET NOZZLE GICLEUR A JET PLAIN 

 9616146 SPÜLARM UNTEN LOWER RINSE ARM BRAS DE RINÇAGE INFERIEUR 

 9520810 FLACHSTRAHLDÜSE FLAT JET NOZZLE GICLEUR A JET PLAIN 

 

 

 

9505201 

8660097 

8104009 9616152 

9616146 

0472030 

9520810 
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3.3.1 FRISCHWASSERKLARSPÜLUNG (GÜLTIG AB 2009/07) 

3.3.1 FRESH WATER FINAL RINSE (VALID FROM 2009/07) 

3.3.1 RINÇAGE FINAL A L'EAU FRAICHE (VALABLE A PARTIR DU 2009/07) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9659319 SPÜLARM OBEN UPPER RINSE ARM BRAS DE RINÇAGE SUPERIEUR 

 0472030 FLACHSTRAHLDÜSE FLAT JET NOZZLE GICLEUR A JET PLAIN 

 9661270 SPÜLARM UNTEN LOWER RINSE ARM BRAS DE RINÇAGE INFERIEUR 

 9520810 FLACHSTRAHLDÜSE FLAT JET NOZZLE GICLEUR A JET PLAIN 

 

9659319 

9661270 

0472030 

9520810 
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3.5 VA/HWZ-WASCHSYSTEM 

3.5 VA/HWZ -WASH SYSTEM 

3.5 SYSTEME DE LAVAGE- VA/HWZ 

 

9649285 

9500037 9609593 

8132865 

8132864 

9615623-01 
9615623-02 

0302044 

9500040 

9501404-04 

9615599-01 
9615599-02 

8133039-04 

9500040 

8133039-03 

9501404-03 

9609594 
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3.5 VA/HWZ-WASCHSYSTEM 

3.5 VA/HWZ -WASH SYSTEM 

3.5 SYSTEME DE LAVAGE- VA/HWZ 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9649285 STEIGROHR K164 

1008,5X114,5X58,5 
ASCENDING PIPE K164  
1008,5X114,5X58,5 

COLONNE DE LEVATION K164 
1008,5X114,5X58,5 

 9500037 STEIGROHRDECKEL LID  COUVERCLE 

 9609594 KLEMMBLECH HOLDING SHEET TOLE DE FIXATION 

 9609593 DROSSELBLECH THROTTLE PLATE TOLE DE DôETRANGLEMENT 

 0302044 SCHRAUBE M5X16 SCREW M5X16 VIS M5X16 

 8132865 BEFESTIGUNGSPLATTE FIXATION PLATE PLAQUE DE FIXATION 

 8132864 BÜGEL SUPPORT SUPPORT 

 9615623-01 WASCHSYSTEM OBEN KPL. L-R UPPER WASHSYSTEM CPL. L-R SYSTEME DE LAVAGE SUP. CPL.G-D 

 9615623-02 WASCHSYSTEM OBEN KPL. R-L UPPER WASHSYSTEMCPL. R-L SYSTEME DE LAVAGE SUP. CPL.D-G 

* 9500040 VERSCHLUSSKAPPE CLOSING CAP CAPOUCHON 

 9501404-03 AUFLAGE LINKS SUPPORT LEFT SUPPORT GAUCHE 

 9501404-04 AUFLAGE RECHTS SUPPORT RIGHT SUPPORT DROITE 

 9615599-01 WASCHSYSTEM UNTEN KPL. L-R LOWER WASHSYSTEM CPL. L-R SYSTEME DE LAVAGE INF. CPL G-D 

 9615599-02 WASCHSYSTEM UNTEN KPL. R-L LOWER WASHSYSTEM CPL. R-L SYSTEME DE LAVAGE INF. CPL D-G 

 8133039-03 WASCHSYSTEMAUFLAGE  
RECHTS UNTEN 

SUPPORT OF WASH SYSTEM 
BOTTOM - RIGHT HAND SIDE 

SUPPORT DU SYSTEME DE LAVAGE 
EN BAS - A DROITE 

 8133039-04 WASCHSYSTEMAUFLAGE  
LINKS UNTEN 

SUPPORT OF WASH SYSTEM 
BOTTOM - LEFT HAND SIDE 

SUPPORT DU SYSTEME DE LAVAGE 
EN BAS - A GAUCHE 
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3.6 WASCHSYSTEM V-ZONE 

3.6 WASH SYSTEM 

3.6 SYSTEME DE LAVAGE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9616515 WASCHARM UNTEN KPL. LOWER WASH ARM CPL. BRAS DE LAVAGE INF. CPL. 

 9616550-01 HALTERUNG L-R FIXING DEVICE L-R FIXATION G-D 

 9616550-02 HALTERUNG R-L FIXING DEVICE R-L FIXATION D-G 

 9649819 STEIGROHR ASCENDING PIPE COLONNE DE LEVATION 

 0308203 SCHRAUBE M4X35 SCREW M4X35 VIS M4X35 

* 8103388 KUPPLUNG RÜCKTEIL CLUTCH BACK PART ACCOUPLEMENT ARRIERE 

* 9500269 DICHTUNG PACKING JOINT 

* 8103387 KUPPLUNG VORDERTEIL CLUTCH FRONT PART ACCOUPLEMENT FRONTALE 

 9517105 WASCHARM OBEN KPL. UPPER WASH ARM CPL. BRAS DE LAVAGE SUP. CPL. 

 9649817-01 HALTERUNG L-R FIXING DEVICE L-R FIXATION G-D 

 9649817-02 HALTERUNG R-L FIXING DEVICE R-L FIXATION D-G 

* 0620163 VERSCHLUSSKAPPE K163 CLOSING CAP K163 CAPUCHON K163 

9616515 

8103388 

9649819 

9500269 

8103387 

9517105 

0620163 

0308203 

9649817-01 / 02 

9616550-01 / 02 
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3.7 PUMPENKLARSPÜLUNG 

3.7 PUMP FINAL RINSE 

3.7 RINCAGE FINAL A POMPE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9616134 

9500043 

9649812 

9500057 9500042 9616131 

0472035 

0308204 

9649809-01/02 

9616559-01 
9616559-02 
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3.7 PUMPENKLARSPÜLUNG 

3.7 PUMP FINAL RINSE 

3.7 RINCAGE FINAL A POMPE 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9616134 WASCHARM UNTEN KPL. LOWER WASH ARM CPL. BRAS DE LAVAGE INF. CPL. 

 9649812 STEIGROHR ASCENDING PIPE COLONNE DE LEVATION 

 0308204 SCHRAUBE M4X30 SCREW M4X30 VIS M4X30 

* 9500043 KUPPLUNG RÜCKTEIL CLUTCH BACK PART ACCOUPLEMENT ARRIERE 

* 9500057 DICHTUNG PACKING JOINT 

* 9500042 KUPPLUNG VORDERTEIL CLUTCH FRONT PART ACCOUPLEMENT FRONTALE 

 9616131 WASCHARM OBEN KPL. UPPER WASH ARM CPL. BRAS DE LAVAGE SUP. CPL. 

* 0472035 DÜSE NOZZLE GICLEUR 

 9616559-01 HALTERUNG UNTEN L-R FIXING DEVICE BOTTOM L-R FIXATION BAS G-D 

 9616559-02 HALTERUNG UNTEN R-L FIXING DEVICE BOTTOM R-L FIXATION BAS D-G 

 8133092-01 HALTERUNG L-R FIXING DEVICE L-R FIXATION G-D 

 8133092-02 HALTERUNG R-L FIXING DEVICE R-L FIXATION D-G 
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4.1 TANKABDECKSIEB V 450 MM 

4.1 TANK COVERING SIEVE V 450 MM 

4.1 TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC V 450 MM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 9615692-01 TANKABDECKSIEB GROB L-R TANK COVERING SIEVE L-R TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC G-D 

 9615692-02 TANKABDECKSIEB GROB R-L 
NICHT ABGEBILDET 

TANK COVERING SIEVE R-L 
NOT DISPLAYED 

TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC D-G 
PAS DôIMAGE 

V 9615701 TANKABDECKSIEB FEIN TANK COVERING SIEVE TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC 

 

9615692-01 
9615692-02 

9615701 
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4.2 TANKABDECKSIEB  

4.2 TANK COVERING SIEVE  

4.2 TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 IDENT.-NR. BEZEICHNUNG DESIGNATION DESIGNATION 

 IDENT.-NO.    

 
 8132013 SIEBAUFLAGE SEITLICH LINKS SIEVE SUPPORT LEFT  SUPPORT DE TAMIS GAUCHE 

 9615715 TANKABDECKSIEB  TANK COVERING  TAMIS DE RECOUVREMENT DE BAC  

 9550276 SIEBAUFLAGE SEITLICH RECHTS SIEVE SUPPORT RIGHT SUPPORT DE TAMIS DROIT 

 

 

 

8132013 9550276 9615715 


